Llangadog Community Council
Cofnodion cyfarfod 7fed Chwefror 2023 am 7.30 yn y Neuadd Gymdeithasol Llangadog.
Minutes of meeting held on 7™ February 2023 at 7.30pm in Llangadog Community Centre.
Presennol/Present:

County Clir Andrew Davies

Cllr Haulwen Booth (Chair)

Cllr Dafydd Morgan (Vice Chair)
Cllr Wyn Jones

Cllr Jennifer Hughes

Cllr Aaron Hughes

Cllr Alan price

Cllr Hugh Davies

Cllr John Hampson

Clerk — Caron Thomas

Agenda Items / Eitemau ar yr agenda:
5102/23 — No apologies for absence / Dim ymddiheuro am absenoldeb
5103/23 — No Declaration of Interests / Dim datgan buddiant

5104/23 — Previous meeting minutes dated 3" January 2023 proposed as correct by Clir Wyn Jones
and seconded by Clir Jennifer Hughes / Cofnodion cyfarfod blaenorol dyddiedig 3 lonawr 2023 a
gynigiwyd yn gywir gan Cyng Wyn Jones ac eiliwyd gan y Cyng Jennifer Hughes.

5105/23 — Minuted 5087/23 - Red Lion, Definitive Map Modification . Email received from Mr
Mike Taylor requesting if Cllrs can make contact with witnesses that he was unable to speak to
during his site visit on 19" January 2023. Cllr Wyn Jones and Cllr Dafydd Morgan agreed to make
contact with given names to request they contact him directly / Munud 5087/23 - Red Lion,
Addasiad Map Diffiniol . E-bost a dderbyniwyd gan Mr Mike Taylor yn gofyn a all Cynghorwyr
gysylltu a thystion nad oedd yn gallu siarad @ nhw yn ystod ei ymweliad safle ar 19 lonawr 2023.
Cytunodd y Cyng Wyn Jones a'r Cyng Dafydd Morgan i gysylltu ag enwau penodol i ofyn iddynt
gysylltu ag ef yn uniongyrchol.

5106/23 — Minuted 5091/23 — Double Yellow Lines (Llangadog Village). Clir Wyn Jones and ClIr
Dafydd Morgan attended site visit with Mr Mike Jacob from CCC on Thursday 12 January 2023.
The original proposal received objections and therefore a new proposal for the parking restrictions
was discussed and a new proposal will be completed and sent to Community Councillors once
finalised for approval / Munud 5091/23 - Llinellau melyn dwbl (Pentref Llangadog). Aeth y Cyng
Wyn Jones a'r Cyng Dafydd Morgan i ymweld a'r safle gyda Mr Mike Jacob o'r CCC ddydd lau 12
lonawr 2023. Derbyniodd y cynnig gwreiddiol wrthwynebiadau ac felly trafodwyd cynnig newydd
ar gyfer y cyfyngiadau parcio a bydd cynnig newydd yn cael ei gwblhau a'i anfon at Gynghorwyr
Cymunedol unwaith y bydd yn cael ei gwblhau i'w gymeradwyo.

5107/23 — Minuted 5089/23 — Training for Clirs. It was agreed by all Clirs to complete the two
courses required, that being, Basis Induction and Code of Conduct to be completed in one
complete session of 3 hours. Clerk to arrange date / time with Wendi Patience (One Voice Wales)
and to get costs for training session which will be held at Llangadog Community Centre Training
Room / Munud 5089/23 - Hyfforddiant ar gyfer y Cyng. Cytunwyd gan yr holl Gynhorwyr i
gwblhau'r ddau gwrs sydd eu hangen, sef eu bod, Sail Anwytho a Chod Ymddygiad i'w cwblhau
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mewn un sesiwn gyflawn o 3 awr. Clerc i drefnu dyddiad / amser gyda Wendi Patience (Un Llais
Cymru) ac i gael costau ar gyfer sesiwn hyfforddiant a gynhelir yn Ystafell Hyfforddi Canolfan
Gymunedol Llangadog.

5108/23 — Minuted 5090/23 - Concerns from local resident re footpath issues from corner of
Vicarage Road and Walters Road being impassable. Clerk contacted Mr Jason Lawday on 4™
January 2023, who raised issue with the Maintenance Team. To date no update on when work will
be completed. Clerk to email Jason Lawday to get update on when works can commence / Munud
5090/23 — Mynegwyd pryder gan breswylydd lleol nad oes modd cerdded ar y llwybr troed o
gornel Vicarage Road a Walters Road. Cysylltodd y Clerc & Mr Jason Lawday ar 4 lonawr 2023, a
gododd y broblem gyda'r Tim Cynnal a Chadw. Hyd yn hyn nid oes unrhyw ddiweddariad ynglyn &
phryd y bydd y gwaith yn cael ei gwblhau. Y Clerc i anfon e-bost at Jason Lawday i gael y
wybodaeth ddiweddaraf ynglyn & phryd y gall y gwaith ddechrau.

5109/23 — Minuted 5092/23 — Faulty Street Light, Ivorite Cottage. No further update from Mr
Arwel Price on when the work can commence on the faulty street light. Cllrs agreed that another
site visit needs to be arranged to further discuss. Clerk to contact Arwel Price to arrange site visit /
Munud 5092/23 — Golau Stryd Diffygiol, Ivorite Cottage. Dim diweddariad pellach gan Mr Arwel
Price ar pryd y gall y gwaith ddechrau ar oleuadau diffygiol y stryd. Cytunodd y Cynghorwyr fod
angen trefnu ymweliad arall i drafod ymhellach. Y Clerc i gysylltu ag Arwel Price i drefnu ymweliad
a'r safle.

5110/23 — Minuted 5093/23 — Remedial works at Llangadog Playground. Following further
inspection by Cllr John Hampson, a report was completed and it was agreed that although some
remedial works had been completed they were not done satisfactorily and there was also other
repairs that had not been completed. It was agreed that a site meeting needs to be arranged with
Mr Gareth Howells and Clir John Hampson to go through any issues. Clerk to arrange site visit /
Munud 5093/23 - Gwaith adfer yn Maes Chwarae Llangadog. Yn dilyn archwiliad pellach gan y
Cynghorydd John Hampson, cwblhawyd adroddiad a chytunwyd, er bod peth gwaith adfer wedi'i
gwblhau, ni chawsant eu gwneud yn foddhaol a bod angen gwaith atgyweirio arall hefyd nad oedd
wedi ei gwblhau. Cytunwyd trefnu cyfarfod safle gyda Mr Gareth Howells a'r Cyng John Hampson i
fynd trwy’r materion. Y Clerci drefnu ymweliad a'r safle.

5111/23 — Minuted 5095/23 — Legal Obligation for Website. Clerk confirmed that the website is
now up and running and that Llangadog Community Council has now taken over ownership as from
4™ January 2023 / Munud 5095/23 — Rhwymedigaeth gyfreithiol ar gyfer y wefan. Cadarnhaodd y
Clerc bod y wefan nawr yn weithredol, a bod Cyngor Cymuned Llangadog bellach wedi cymryd
perchnogaeth o 4 lonawr 2023 ymlaen.

5112/23 - Clir Dafydd Morgan — Congestion within village and surround area. Further discussions
were had about the ongoing congestion within the Village due to diversions from the A40 onto the
A4069 during any incidents / road works. Clirs agreed that the A4069 is no longer acceptable to be
used as a diversion due to the amount of traffic and large vehicles which causes major gridlock and
damage to road surfaces in the area. There is also currently no weight restrictions for the Bran
Bridge, which is currently being assessed by CCC to progress with structure repair work, as it is has
become fragile. It was also suggested that when a diversion is in place due to an incident on the
A40, there should be some form of policing to reduce the gridlock in and out of the village. It was
agreed that a letter to be sent to Chief Executive CCC to raise the issues. Clerk to draw up a draft
letter to be approved by Clir Haulwen Booth before sending directly to Chief Executive.



County Cllr Andrew Davies also confirmed that if there any policing issues / concerns within the
area, that they can be sent to him directly to bring up at the local community police meetings that
take place remotely on a monthly basis / Y Cyng Dafydd Morgan — Tagfeydd o fewn y pentref a’r
ardal o amgylch. Cafwyd trafodaethau pellach am y tagfeydd parhaus o fewn y Pentref oherwydd
dargyfeiriadau o'r A40 i'r A4069 yn ystod unrhyw ddigwyddiadau / gwaith ffordd. Cytunodd y
Cynghorwyr nad yw'r A4069 yn dderbyniol bellach i gael ei ddefnyddio fel dargyfeiriad oherwydd
faint o draffig a cherbydau mawr sy'n achosi tagfeydd ofnadawy a difrod i arwynebedd ffyrdd yr
ardal. Nid oes cyfyngiadau pwysau ar Bont Bran, sydd ar hyn o bryd cael ei hasesu gan y CS er
mwyn symud ymlaen gyda gwaith atgyweirio strwythurol, gan ei bod wedi mynd yn fregus.
Awgrymwyd hefyd, pan fydd dargyfeiriad ar waith oherwydd digwyddiad ar yr A40, y dylid cael
rhyw fath o blismona i leihau'r tagfeydd i mewn ac allan o'r pentref. Cytunwyd anfon llythyr at Prif
Weithredwr y CS i godi'r materion. Y Clerc i lunio llythyr drafft i'w gymeradwyo gan y Cynghorydd
Haulwen Booth cyn anfon yn uniongyrchol at y Prif Weithredwr.

Hefyd, fe gadarnhaodd y Cynghorydd Sir Andrew Davies, os oes unrhyw faterion plismona /
pryderon o fewn yr ardal, y gellir eu hanfon ato'n uniongyrchol fel y gall eu codi yn y cyfarfodydd
heddlu cymunedol lleol sy'n digwydd o bell yn fisol.

5113/23 - Clir Haulwen Booth — BUTE Energy Windfarm. Concerns were raised about the
proposed plan to by BUTE Energy to build a 36 turbine wind farm at Nant Mithil in the Radnor
Forest. There is an implication that a possible route for the 132kV line (ie 6 arm steel latticed
pylons) may come down through Cynhordy towards Llandovery and proceed further down the
Tywi Valley. County Clir Andrew Davies informed that Rachel Evans, Countryside Alliance is
organising a public meeting, along with other community focus groups for members of the
public to attend. County ClIr Andrew Davies to inform Cllrs when meeting is taking place. It
was suggested that all Cllrs should attend this meeting / Y Cyng Haulwen Booth — fferm wynt
BUTE Energy Cafodd pryderon eu codi am y cynllun arfaethedig gan BUTE Energy i godi fferm
wynt 36 o dyrbinau yn Nant Mithil yng Nghoedwig Maesyfed. Mae goblygiad y gall llwybr
posib ar gyfer y llinell 132kV (hy 6 peilonau ‘arm steel latticed’ ) ddod i lawr drwy Gynhordy
tuag at Lanymddyfri ac ymhellach i lawr Dyffryn Tywi. Dywedodd y Cynghorydd Sir Andrew
Davies fod Rachel Evans, Cyngor Cefn Gwlad yn trefnu cyfarfod cyhoeddus, ynghyd a grwpiau
ffocws cymunedol eraill er mwyn i aelodau'r cyhoedd fynychu. Cyng Sir Andrew Davies i roi
gwybod i'r Cynghorwyr pan fydd cyfarfod yn cael ei gynnal. Awgrymwyd y dylai'r Holl
Gynghorwyr fynychu'r cyfarfod hwn

5114/23 - Clerk confirmed that Barclays on line banking is now completed and that all payments
will now be made directly and no longer by cheques / Cadarnhaodd y Clerc fod Bancio ar-lein
Barclays bellach wedi'i gwblhau ac y bydd yr holl daliadau nawr yn cael eu gwneud yn
uniongyrchol ac ni fydd angen sieciau mwyach.

5115/23 — Minuted 5100/23 - Road resurfacing outside Wynstay/Garden Centre and Cambrian Pet
foods. It was agreed that Highways Dept to be contacted as the resurfacing work which has been
completed is not satisafactory. Clerk to contact Mr Stuart Quick to report issues / Munud 5100/23
- Ailwynebu ffordd tu allan i Wynstay/Canolfan Arddio a bwydydd Cambrian Pet. Cytunwyd cysylltu
a Adran y Priffyrdd gan nad yw'r gwaith o ail-wynebu wedi'i gwblhau yn foddhaol. Y Clerc i
gysylltu & Mr Stuart Quick i fynegu ein pryderon.

5116/23 — Clir Hugh Davies - Cwmllwyd/Pencaugarw — (Gwynfe, Mountain road), road has
deteriorated and requires immediate inspection. CCC have had the issues reported on various
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occasions but as yet no update or works have been completed. County Clir Andrew Davies agreed
to continued to monitor the situation with CCC / Cyng Hugh Davies - Cwmllwyd/Pencaugarw —
(Gwynfe, Ffordd Mynydd) Mae’r ffordd wedi dirywio yn sylweddol ac mae angen edrych arni ar
fyrder. Mae cwyn wedi ei ddanfon i’r CS ar sawl achlysur ond hyd yma nid oes diweddariad na
gwaith wedi'u cwblhau. Cytunodd y Cynghorydd Sir Andrew Davies i barhau i fonitro'r sefyllfa
gyda’r CS.

5117/23 - Village Pump — email request from family member of late Mr Alan Free requesting to
place a memorial plaque on the Well in Walters Road. Clirs all agreed but requested to view
wording before plaque is erected. Clerk to contact family member to confirm / Ffynnon y Pentref —
cafwyd cais e-bost gan aelod o deulu'r diweddar Mr Alan Free yn gofyn am osod plac coffa ar y
Ffynnon yn Ffordd Walters. Roedd y Cynghorwyr i gyd yn cytuno, ond gofynnwyd iddynt weld y
geiriad cyn codi’r plac. Y Clerci gysylltu ag aelod o'r teulu i gadarnhau.

5118/23 — Commemorative Woodland at Brownhill — email received with update on the Woodland
at Brownhill which has been read by all Clirs. No further action required on this issue / Coetir Coffa
yn Brownhill — derbyniwyd e-bost gyda'r wybodaeth ddiweddaraf ar y Coetir yn Brownhill sydd
wedi'i ddarllen gan bob Cyng. Nid oes angen gweithredu pellach ar y mater hwn.

5120/23 — Clir Dafydd Morgan requested that due to the issue with bad weather and lack of
gritting in surrounding areas, CCC need to be contacted to request the locations of areas where grit
bins are currently located in Llangadog, Gwynfe and Bethlehem. It was agreed that more grit bins
are required as many surrounding areas do not get gritted due to their location. County Cllr
Andrew Davies to put forward request to DSU / Gofynnodd y Cyng Dafydd Morgan a ellir cysylltu
a’r CS i ofyn am leoliadau ardaloedd lle mae biniau graeanu yn Llangadog, Gwynfe a Bethlehem.
Cytunwyd bod angen mwy o finiau graeanu gan nad yw llawer o’r ardaloedd cyfagos yn cael eu
graeanu oherwydd eu lleoliadau. Y Cyng Sir Andrew Davies i gyflwyno cais i DSU.

5121/23 - ClIr Dafydd Morgan informed that the Rugby Club are looking into “Green Projects” to
find alternative energy sources ie solar panels and if there would be support from the Community
Council to fund such projects. Cllr Hugh Davies confirmed that there are a lot of grants available
for such projects. Clerk to look into any grants that may be available / Dywedodd y Cynghorydd
Dafydd Morgan fod y Clwb Rygbi yn ymchwilio i "Brosiectau Gwyrdd" i ddod o hyd i ffynonellau
ynni eraill hy paneli solar ac a fyddai cefnogaeth gan y Cyngor Cymuned i ariannu prosiectau o'r
fath. Cadarnhaodd Cyng Hugh Davies bod llawer o grantiau ar gael ar gyfer prosiectau o'r fath. Y
Clerc i ymchwilio i unrhyw grantiau a allai fod ar gael.

5122/23 - Donation request from Cancer Information & Support Services (South Wales) to be
followed up at Finance meeting in May 2023 / Cais rhodd gan Wasanaethau Gwybodaeth a
Chymorth Canser (De Cymru) i'w drafod yng nghyfarfod Cyllid ym mis Mai 2023.

5123/23 — Planning Permission 23/21733/FUL Development of a forest school well-being centre
running small scale nature connection craft workshops for a variety of clients. Clirs agreed that as
the only access to the proposed application was the main road, A4069, this would not be a suitable
location due to the high volume of traffic and the poor visibility where the development is
proposed. Clerk to email Brecon Beacons with objection / — Caniatad Cynllunio 23/21733/FUL
Datblygu canolfan llesiant ysgol goedwig sy'n rhedeg gweithdai crefftau natur ar raddfa fach ar
gyfer amrywiaeth o gleientiaid. Gan mai'r unig fynediad i'r cais arfaethedig oedd vy brif ffordd,
A4069, cytunodd y Cynghorwyr na fyddai hwn yn lleoliad addas oherwydd nifer uchel o draffig a'r



diffyg gweladwy naill ochor i'r fynedfa lle y bwriedir y datblygiad. Y Clerc i anfon e-bost at Fannau
Brycheiniog gyda gwrthwynebiad.

5124/23 — A letter was received from the organisers of the Gwynfe Children’s Christmas Party
thanking the Community Council for their generous contribution towards the Children’s Christmas
Party 2022 / Derbyniwyd llythyr wrth drefnwyr Parti Nadolig y Plant Gwynfe, yn diolch i’r Cyngor
Cymuned am eu cyfraniad haelionus tuag at y Part Nadolig 2022.

5125/23 — Accounts approved for payment 14.00 (Llangadog Community Centre), £90.00
(Orchardweb), £16.40 (HMRC), £583.60 (Clerks Salary), £1125.90 (CCC Replacement of Lanterns).

5126/23 — No items were given for addition to March agenda / Nid oedd unrhyw eitemau i'w
ychwanegu at agenda mis Mawrth.

The meeting finished at 9.15pm / Gorffennodd y cyfarfod am 9.15pm

The next meeting to be held on 7" March 2023 at Gwynfe Hall / Bydd y cyfarfod nesaf yn cael ei
gynnal ar 7 Mawrth 2023 yn Neuadd Gwynfe.

If anybody wishes a copy of these minutes to be forwarded to them electronically, please contact
the Clerk via e-mail:llangadogcommunitycouncil@yahoo.co.uk / Os oes unrhyw un yn dymuno
anfon copi o'r munudau hyn atynt yn electronig, cysylltwch a'r Clerc drwy e-
mail:llangadogcommunitycouncil@yahoo.co.uk




